Barranco Vallejo Hondo

Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.

Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-méme cette description.
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’Pays: Espafia / Spain Région: Castilla-La Mancha Sous-régione: Cuenca Ville: Fuertescusa

’Difficulté: un peu difficile ’Niveau: v4 a2 lll ’Temps total:

’Temps approche: ’Temps tour: 3h ’Temps de retour: 25min
|Altitude d'entrée: m |Altitude de sortie: m |Altitude du delta:
’Longueur du canyon: 2500m ’Rapelle le plus haut: 61m ’Nombre de rapelles: 11
’Transport: Voiture nécessaire (4x4) ’Type de roche: ’Zone de prise d'eau: km?
’Saison: septembre - mai ’0rientation: ’Meilleur moment:
’Evaluation: %7 0 () ’Info: W 0() ’Belay: % 0()

’Spécialités:

’Matériel:

Résumeé: (traduction alternative)
Gully to be done after rains. When dry it loses a lot of charm. Its long rappels and somewhat exposed headwaters
provide excitement to compensate for the long access.

’Hydrologie:

Acces: (traduction alternative)

We must reach the village of Fuertescusa. To do this we reach Cafiamares by the CM-210 and Betet direction, the
first detour to the right is the CUV-9031. We continue to Fuertescusa and after 5 kms we will see a track that goes
off to the right and down to the river. Cross the bridge over the Escabas river. We pass a detour to the right and
take the next one. From here, depending on the state of the road, we will park.

With two cars (SUVs): with one we continue to the bridge of the Labrada by the track and with the other we will go
up the track that was on the left and that goes to the upper meadows.

Approche: (traduction alternative)

A car: at about 800 meters we see some ruins and a path to the left, from there we start to climb guided by the
points of the trees. We continue straight ahead along the hill between two small ravines making our way through
the paths that mark the animals among the rosemary. Upon reaching a milestone we turn slightly to the right until
we enter the ravine.

We advance along it until we reach a small climb, which we will overcome on the right. We will continue ascending
between vegetation following the marks, until we reach the base of a peculiar rock that the people of the area call
the lizard, which will serve as orientation throughout the access. Once here we only have to descend following the
marks to the bed of the ravine.

Two cars: on foot we will descend parallel to the bed until it begins to have interest to adéntranos in it,

about 15 minutes.

Tour: (traduction alternative)
Lots of vegetation in the riverbed. Carry a machete

Retour: (traduction alternative)
At the end of the ravine, we take a ramp to the left that after a short stretch leaves us on the road where we have
parked.

Coordonnées:
Départ du Canyon 40.4490 -2.1812



http://www.google.com/maps/place/40.44900000,-2.18120000

Rapports:
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Informacién: Partes de la descripcién del cafidn se han importado automaticamente. Concretamente, los campos
Resumen, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo tour, Tiempo regreso, Longitud del cafién, Temporada
start, Temporada end, Ruta GPS, Topografia de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:cuenca:vallejo_hondo
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